Chicago April 10, 1905 

From Anna Samuelson 

To Mrs. F.A. Helin, Matlock, Mason Co.., Wash.. 

Dear sister and brother in law! 

Many thanks for the dear letter we have received from you some time ago. Happy to hear all of you are healthy. Even we own the same good gift. I see in your letter that you have so nice weather out there in Washington. It's all a big advantage compared to what we have here in Chicago. Today it is blowing and raining here and we have so much water around us, so we can not just get any coal here. We intended to move coming spring, but it's hard to get a suitable accommodation, as they are so expensive now. We think that we should get a little closer to the church, so we did not have the ride on the tram. It is difficult many times. 

Dear sister, you wonder if we will come to the Washington area sometime. It's hard to say. Martin has all his thoughts to Sweden, if we can ever go away. For my part, it feels so difficult to go to Sweden and not be able to see and talk to the dear brothers and sisters I have in America, even if  they are far away from here. And as you well understand, it is so expensive to travel with a large family, so if we live and have health and work, it will take quite a long time before one can get  travel money. So that thing we want to leave in God's hand, he who has counted our days and who wants to give us what is best and most useful. 

I can greet you from our father and mother. We had a letter from father just over a week ago. They had fairly health. They have both been ill this winter. Father says that mother is suffering so much from breast stuffed. They have sold the farm, says father, to Johannes now, but  he mentioned nothing how they will go on or how much he has paid for the farm. That they think we do not care about. Now today we have received letters from Anna L in Eriksmåla. She says they had a sale on the home this week in Heddamåla. She says Hilda on the hill is not feeling good. Anna is at home and take care of her and Eva is in Rudebo with Karl Färdinand. He is insane and think how sad it is with them all. And so she has told they will have both a farm-hand and maid in the summer. Hilda  will become a maid for A.L.. It is strange. They have a boy who was born on 2nd of January. He has received both Martin's name, Karl Frits Martin. The widow Manda has got a boy this winter,  Anna says. She sent a picture of Wicktor, he look like before. 

Have you received any letters from sister Ida this winter? Poor Ida, she has to undergo trials. Johan has been sick all winter, said father and when he wrote he was at the hospital in Växjö. He's the water disease, so he had a surgery and then he was a  little better when  father wrote. But he'll probably never get healthy, usually they will never be says those who knows a little about it. I do not understand how it will be to Ida and the children, if he can not work. Let us not forget to pray for them and Johan, so that, if possible, God could find him and save his soul. Above all, save his soul. 

I should greet you from Mrs. Gustafson and Mrs. Anderson, they ask so often for you. They have their battles to go through. Mrs. Gustafson is very ill at times. She will undergo a surgery this summer. I just wish she were able to remain with their small children. Anderson has had a surgey twice since you went away. The first time the same year as you went away, in autumn, and so once again at the same time, the year after. The doctor says his illness is between the stomach and the chest. He has not been working for nearly 2 years. He should start a little the other week, but  had to stop because he could not. He has really received his share. She's so sorry he is not saved. He does not want to go and hear God's words. It looks like they ever would be for him or as if he has an idea that there is no life here after. May God have bring us more to deliberation over our position, so that we do not ultimately see ourselves deceived. 

The kindest regards from all of us, your sister Anna. 

Be kind and greet August, Anny and the children. I have written to them some time ago. Thank you for the stamps. I wrote and asked you not to send anything. It is so difficult. I can not send anything back. 

Please write soon,  if we move from here. Where is Chlas, is he not in your home? 

Bengt J´s comments: Anna-Lydia was a sister to Martin S.

